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IMAJUĆI U VIDU Statut Međunarodnog snda, koji je Savjet bezbjednosti usvojio 
Rezolucijom br. 827 (1993.), a posebno član 21 Statuta; 

IMAJUĆI U VIDU Pravilnik o postupku i dokazima, koji je Međunarodni sud 
usvojio ll. februara 1994., s naknadnim izmjenama i dopunama (dalje u tekstu: 
Pravilnik), a posebno pravila 44 i 45 Pravilnika; 

IMAJUĆI U VIDU Uputstvo za dodjelu branioca po službenoj dužnosti, koje je 
Međunarodni sud usvojio 28. jula 1994., s naknadnim izmjenama i dopunama (dalje u 
tekstu: Uputstvo), a posebno članove 14, 16 i 20 Uputstva; 

IMAJUĆI U VIDU Profesionalni kodeks branilaca koji postupaju pred 
Međunarodnim sudom (lT/l25 REV.2) (dalje u tekstu: Profesionalni kodeks); 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Vinko Pandurević (dalje u tekstu: optuženi) 23. 
marta 2005. doveden u sjedište Međunarodnog suda i da je približno tog datuma 
podnio zahtjev za dodjelu branioca o trošku Međunarodnog suda navodeći da nema 
dovoljno sredstava da plati branioca; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je 22. aprila 2005. zamjenik sekretara, postupajući u 
skladu sa članom lI(B) Uputstva, kao branioca optuženom dodijelio g. Đorđa Sarapu, 
advokata iz Srbije, na period od 120 dana, konstatujući da je privremena dodjela 
branioca neophodna kako bi se obezbijedilo da pravo optuženog na branioca ne bude 
ugroženo dok Sekretarijat ne ispita njegovu mogućnost da plati branioca; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je dodjela g. Sarape 12. oktobra 2005. i 23. februara 
2005. bila produžena na dva dodatua perioda od 120 dana, počevši od 20. augusta 
2005., odnosno od 18. decembra 2005.; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je zamjenik sekretara 7. marta 2006. donio odluku kojom 
je optuženom kao glavnog branioca dodijelio g. Petera Haynesa, advokata iz 
Ujedinjenog Kraljevstva, i kojom mu je kao subranioca ponovo dodijelio g. Sarapu, 
pri čemu su obje te dodjele bile na period od 120 dana dok Sekretarijat ne ispita 
mogućnost optuženog da plati branioca; 
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UZIMAJUĆI U OBZIR da je sekretar 21. juna 2006. donio odluku i) kojom je 
utvrđeno da optuženi može djelimično platiti branioca i ii) kojom su mu dodijeljeni g. 
Haynes kao glavni branilac i g. Sarapa kao subranilac; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Sarapa 7. aprila 2009. podnio sekretaru pismeni 
zahtjev da bude povučen kao subranilac g. Haynesa iz ličnih razloga; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Haynes 5. maja 2009. podnio sekretaru pismeni 
zahtjev za povlačenje dodjele njegovog subranioca g. Sarape na osnovu pravila 
20(A)(ii) Uputstva; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je, na osnovu informacija koje su dostavili i glavni 
branilac i subranilac, sekretar uvjeren da je pokazan valjan razlog koji opravdava 
zamjenu subranioca, g. Sarape; 

IMAJUĆI U VIDU članove 20(A)(ii) i 20(E) Uputstva, koji predviđaju da, u interesu 
pravde, sekretar može povući dodjelu subranioca na zahtjev glavnog branioca i 
dodijeliti advokata koji će ga zamijeniti; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da se Sekretarijat 12. maja 2009. pismeno obratio g. 
Haynesu tražeći od njega da predloži nekog advokata kao zamjenu i novi sastav tima 
odbrane; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Haynes u dopisu od 13. maja 2009. iznio prijedlog 
novog sastava tima odbrane i zatražio dodjelu g. Simona Davisa, advokata iz 
Ujedinjenog Kraljevstva, kao novog brani oca; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da se g. Davis nalazi na spisku branilaca Međunarodnog 
suda koji ispunjavaju uslove za dodjelu osumnjičenima i optuženima slabog imovnog 
stanja u skladu s pravilom 45 Pravilnika, i da je on izrazio spremnost da bude 
dodijeljen optuženom kao subranilac u njegovom predmetu; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Davis 14. maja 2009. dodijeljen g. Haynesu kao 
pravni konsultant u prijelaznom periodu, u skladu sa članom 16(E) Uputstva; 

UZIMAJUĆI U OBZIR da je g. Haynes u dopisu od 5. juna 2009. obavijestio 
Sekretarijat da je g. Davis spreman za vršenje dužnosti subranioca, navodeći dalje da 
je optuženi pristao na njegovu dodjelu; 

KONSTATUJUĆI da bi bilo u interesu pravde da se dopusti zamjena subranioca u 
navedenim okolnostima. 

OVIM ODLUČUJE da povuče dodjelu g. Sarape i da g. Haynesu kao subranioca 
dodijeli g. Simona Davisa, pri čemu ova Odluka stupa na snagu danom donošenja. 

UPUĆUJE g. Sarapu da, u skladu sa članom 9(D) Profesionalnog kodeksa preda g. 
Haynesu sve materijale u vezi s predmetom koje je primio dok je bio angažovankao 
subranilac. 
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Dana 12. juna 2009. 
U Haagu, 
Nizozemska 

IT-05-88-T 3 

/potpis i pečat na originalu! 
Jolm Hoeking, 
sekretar 
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